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Ilpe.qrvrer. CauacHocr ra paruQnnaqujy cropa3yMar Tpa)Krr ce

y cKnaAy ca rrJraHoM 16. 3arcona o rlocryrlKy 3aKJbyquBarLa vr

r.r3BprrraBarba Ir,relynapoAHllx yroBopa ("Cn. rJracHI4K EnX", 6p 29100),

AocraBJb aMo B aM p aAu raBarua c arJI acHo crLI 3 a paruQur a\ujy :

Cnoparyu o 6ecuoBparHorvr sajuy 3acHoBaH Ha noprohn XolaHArlie urrvre[y

MIfHHcTap Qunancuja II Tpe3opa EuX, 20. jyna 2009. roAnHe y Capajeny.

By.Uyhu Aa je MunucrapcrBo SuHancuja LI rpe3opa EzX HaAne)KHo 3a

upoaolerre nocryrrKa 3a 3aKJbf{rrBarbe oBor cnopa3yMa, MoJTLIMO Bac Aa Ha

cacraHKe BaIuI{x rovrnczja, oAHocHo cje4nvqe ,{ovra' nopeA rlpeAcraBHuKa

flpe4cjeaHLrrIrTBa EI,IX, Kao upeAnaraqa, rlo3oBeTe Lr [peAcTaBHLIKa

Mznucrapcrna roju [ocJraHkrrlvrMa) oAHocHo AeJIerarkIMa Mo)Ke AarLI cBe

uorpe6He znQopvraqzje o cropa3yMy.
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Y npr,rnory aKra AocraBJbaMo flpuje4nor O4rryre o parrn(fura\uju Cnopasyua o

6ecnonparnorra sajrr,ry 3acHoBaH ua uouohn XonaHauje usuefy Mr.IHnctapctna tfnHaucnja u

Tpe3opa Bocue w. Xep{eronune v MzHucrapcrna crIoJbHI{x [ocJIoBa Xonaugnje sa

(fuuancnpane Ilpojerra 6poj: KGS10/BA/3/1, roju je noruzcan 2$ jVua 2011. roAI'IHe y

Capajeny, Ha eHrJlecKorra jesury.

Ilo4cjeharrao aa je flpe4cje4ru4rrrrBo Eoure n XepqeroBLIHe Ha cnojoj 8. pe4ononoj

cjeguuqn, o4pNanoj 20. atpuna 2011. ro4vue, rprrxBarl{Jlo lrpeAMernr.r Cuopaap I{ 3a

rrorrrlrcuBarbe oBJracrilno ,{parana Bpanxzha, MldHrlcrpa Quuancuja Eocne v XepqeroBplHe.

Canjer Mr.rHlrcrapa Bocue u XepueroBuHe Ha cnojoj 157. cieutulln, oApxaHoj 24.

aBrycra 2011. foAuHe, yrnpazno je llpuje4nor oAnyKe o paru(furaquju HaBeAeHof

Cnopasynaa.

Monrauo aa flpeacjeAHlrrrrrBo Bocue z XepueroBlrHe, y cKnaAy ca o4pe46aua rIJI&Ia
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QvnaHcuja r,r rpe3opa Eoure r,r Xep{eroBr,rHe lr MunucrapcrBa cIroJbHLIx rrocJlona Xonan4zje

sa (lunaucupame llpojenra 6poj: KGSI}6.N3I1'
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SPORAZUVT O BESPOVRATNOM ZAJ|MU

zasnovan na pomodi Holandije

izmetlu

Ministarstva finansija itrezora Bosne i Hercegovine

i

Ministarstva vanjskih poslova Holandije

za finansiranje Projekta broj: KGSlO/BAi3ll

S obzirom da je Ministarstvo vanjskih poslova Holandije (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) u Okviru

pomodi spremno da podrZi projekat Investicijska pomoi za Ministarstvo finansija i trezora Bosne i

Hercegovine, projekat broj KGSI0IBA/3/1, do maksimalnog izrosa od 420,000 eura

(detiristotinedvadesethilj ada eura);

S obzirom da je Ministarstvo finansija itrezora Bosne i Heregovine (u daljnjem tekstu: Institucija)

spremno da preuzme odgovornost za implementaciju ovog projekta;

S obzirom da je svrha ovog projekta da pomogne Ministarstvu finansija itrezoraBosne i Hercegovine

u jadanju svoje organizacije u pogledu razvoja integriranog, funkcionalnog i transparentnog javnog

sistema informativnog sistema za upravljanje javnim investiranjem (PIMIS) i razvojem softvera za

re gi striranj e i obavj eStavanj e potpisanih medunarodnih s porazum4

Ministarstvo i Institucija doSli su do sljededeg Sporazuma:

l. Implementacijska faza projekta podet 6e najkasnije krajem 2010. godine, a bit ie zavr5ena

prije 31. decembra 2012. godine.

2. Institucija 6e biti odgovorna za pruLanje usluga kako je utvrdeno u projektnoj

dokumentaciji (Dodatak l). Institucija ie udiniti sve da osigura pravovremenu i punu

implementaciju projekta. Nikakve promjene se ne mogu vr5iti niti na projektu niti na

njegovoj implementaciji bez pismenog pristanka oba potpisnika. Ministarstvo ne snosi



J.

4.

odgovornost ili obavezu prema bilo kojoj tre6oj strani za projekte ili aktivnosti kojima

upravlja Institucija i provodi u skladu sa ovim sporazumom.

Udio Ministarstva u projektu nece prelaziti iznos od 420.000 eura, ukljudujudi tro5kove

projekta koji su odgovarajuii, tro5kove za podrSku projekta i osiguravanje nepredvidenih

izdataka.

Novdana sredstva koja treba da budu pladena Instituciji na osnow ovog sporazuma bit ie

prenesena u ratama i u skladu s planom isplate u Dodatku 1. Prva rata od 104.000 eura bit

ie prebadena na bankovni radun Institucije, kako je niZe utvrdeno, nakon Sto Ministarstuo

primi valjano potpisan i datiran originalni primjerak ovog sporazuma. Sljedeie rate bit 6e

prenoSene nakon prijema pismenog zahtjeva za plalanje i relevantnih finansijskih i

narativnih izvjeStaja iz Institucije, i uzimat ie se u obzir spomenuti izvjeStaji, napredak

projekta i potrebe za likvidno56u.

Pojedinosti o bankovnom radunu Institucije (naziv banke, zakonska adresa i

drZavljanstvo banke, bankarski radun, IBAN broj i SWIFT Sifra i veza za pladanje

KGSI0/3/1) bit 6e dostavljene odvojeno nakon potpisivanja ovog sponlzuma.

Ministarstvo moZe utvrditi precizan i definitivan finansijski doprinos zaprojekat nakon

prijema i odobrenja konadnog izvje5taja i finansijskih izvjeStaja za projekat kako je

utvrdeno dlanom 9. Doprinos zaprojekat Ministarstva bit 6e osiguran samo za projektne

aktivnosti koje se stvarno de5avaju i zasnivat 6e se na stvamim tro5kovima koji nastanu.

Radun 6e biti podmiren a posljednja rata, ako dospije, bit 6e prebadena Instituciji u roku

od dva mjeseca nakon Sto konadni doprinos bude utvrden. Novdana sredstva koja

Ministarstvo stavi na raspolaganje Instituciji a koja ostanu neutroSena nakon zavrSetka

projekta bit 6e vra6ena Ministarstvu odmah i bezuvjetno.

Sve kamate koje se nagomilaju iz privremenih kreditnih stanja projektnih sredstava i/ili

novdanih sredstava koja ostaju zbog fluktuacija po BAM/EUR kursu koristit 6e se da

dopune projektna novdana sredstva, uz konsultaciju sa Ministarstvom, ili 6e se zadrLati na

raspolaganj u Ministarstvu.

5.

6.



7. Institucija 6e upravljati i pravdati novdana sredstva u skladu sa svojim finansijskim

propisima i drugim odgovarajudim pravilima, procedurama i praksama i vodit 6e

odvojenu evidenciju i knjiZenja zaprojekat.

8. Institucija ie osiguravati godi5nji imjeitaj pismeno sastavljen na engleskom jeziku.

IzvjeStaj 6e obuhvaiati period od datuma potpisa i bit 6e podno5en prije 12 mjeseci nakon

potpisivanja za sljededu godinu. On treba da sadrZi pregled projektnih aktivnosti i

finansijski izvje5taj pokazujuci kako se novdana sredstva koja osigurava Ministarstvo za

projekat dodjeljuju i koriste. Institucija 6e podnositi izvjeStaje i finansijske obradune i

zahtjeve zaplacanje u valuti budLeta.

Institucija 6e podnijeti Ministarstvu, ne kasnije od detiri mjeseca nakon datuma zavr5etka

projekta, zavr5ni izvje5taj plus finansijski obradun koji pokazuje novdana sredstva koja su

primljena i stvarne troSkove koji su nastali zaprojekat.

9. Pored toga, Institucija 6e, kad god njeni nalazi to garantiraju, pismeno izvjeStavati

Ministarstvo, praveii preporuke, gdje je potrebno, u pogledu implementacije projekta.

Takav izvje5taj 6e takotler biti podnesen ako Institucija smatra da odstupa od

implementacije aktivnosti koje su utvrdene u projektnoj dokumentaciji, kao Sto se

spominje u dlanu 2., ili planu poslovanja koji se na njemu zasniva.

Institucija i Ministarstvo 6e s vremena na vrijeme, na zahtjev i jednog i drugog

potpisnika, razmijeniti mi5ljenja putem svojih predstavnika u pogledu napretka projekta i

napretka relevantne agencije za implementaciju u provodenju projekta u skladu s

predvidenim planom i budZetom projekta.

11. Ministarstuo moZe, nakon prethodne konsultacije s Institucijom, smanjiti ili prestati da

udestvuje u projektu. Ako se finansiranje smanji ili prestane, troSkovi koje je Institucija

ve6 napravila do tog datuma bit ie nadoknadeni i, unutar razumnih granica, budude

finansijske obaveze koje su zapoEete u Instituciji podmirit ie Ministarstvo.

Institucija

prihvatljiv

angaLirati finansijsku reviziju koju treba provesti nezavisni revizor

Ministarstvo i za Instituciiu.



13. Institucija ie saradivati u procjenama projekta, koje treba provoditi ili ovlastiti

Ministarstvo. Ministarstvo ie obavje5tavati Instituciju o rezultatima takvih procjena.

14. Uredi odgovorni za koordinaciju svih stvari koje se odnose na ovaj sportvum su:

Za Ministarstvo:

EVD

Odjeljenje za medunarodnu javnu suradnju

Gosp. Chris Baard

Sef Odjeljenja

Formalna odgovorna veza za Instituciju bit ie utvrdena odvojeno nakon potpisivanja

ovog sporazuma.

15. Ministarstvo moZe zaustaviti plaianje ili zahtijevati otplatu za sye ili dio novdanih

sredstava koja su prenesena ako ugovorne i/ili obaveze izvje5tavanja i pravdanja nisu

ispunjene, ili ako se to pojavi, takoder izizvjeltaja koji se odnose na gore spomenuto ili

iz nekog drugog imora, da se novdana sredstva ne koriste ili se nisu koristila za

implementaciju projekta kako je dogovoreno, ili ako se dokaZe da je bilo osigurano

alternativno finansiranje (ili u cjelini ili djelimidno), tako omogudujudi nastanak

dvostruko g fi nansiranj a.

16. Institucija ie zahtijevati da se njeno osoblje i konsultanti koji su postavljeni na

projektima ili programima koje finansira Ministarstvo ne nudi tre6im stranama ili da od

njih traZe ili prihvadaju ili da im tre6e strane obedavaju, za sebe ili za neku drugu stranu,

neki poklon, naknadu, kompenzaciju ili korist bilo koje vrste, koja bi se mogla tumaditi

kao nelegalna ili koruptivna praksa.

17. Ako Institucija, osim putem neke svoje

mogla implementirati samo dio projekta,

udio za dio posla kojije zavr5en.

gre5ke, kako je regulirano dlanom 16., bude

Ministarstvo ie uraditi pravidan proporcionalni



18. Institucija 6e poduzeti sve neophodne aktivnosti da se oslobodi sva oprema i usluge koji

su osigurani kao bespovratni zajam od Ministarstva, odredeni za projekte unutar ovog

sporazuma, od poreza, carina, poreza na dodatnu vrijednost i drugih optere6enja.

19. Ako nastane neki spor izmedu potpisnika u pogledu tumadenja, primjene ili

implementacije ovog sporazuma ili u vezi s bilo kojim daljnjim sporuLzumom koji moZe

rezultirati iz toga, koji se ne moZe rije5iti prijateljski, i jedan i drugi potpisnik mogu

ponati drugoga da ih pomiri na osnovu neobaveznih pravila za pomirenje Stalnog suda

za arbitralu, kao u praksi na datum ovoga sporazuma. Broj pomirilaca bit 6e jedan.

20. Ovaj sporazum 6e stupiti na snagu na dan izmjene posljednjeg obavje5tenja koje

potvrtluje dovr5enje od strane potpisnika za njihove interne procedure neophodne za

njegovo stupanje na snagu. Ovaj sporazum 6e se primjenjivati na privremenom osnovu

nakon potpisivanj a, a trajat 6e do 3 1. 12. 20 12. godine.

POTPISANO u Sarajevu 10.06.2011, u dvije originalne kopije na engleskom jeziku.

Za Ministarstvo finansija i trezora

Bosne i Hercegovine

Dragan Vranki6, s.r.

Ministar

Za Ministarstvo vanjskih poslova

Holandije

Sweder van Voorst tot Voorst, s.r.

Ambasador


